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البدرخانيون
نويل اـِّيجر يوميات ـَّ

ملحقه وأَعدّ عليه وعلق ترجمه
الجاف االله حسين فيض

: اـِّقدمة
ضابط [١٨٨٦-١٩٧٤] نويـــل جارلس وليـــم إدوارد
. يومياته أثنـــاء كتابته ميجر برتبة كان بريطانـــي
ميســـوبوتاميا ـَّ البريطانية الحملة قوات ـَّ شـــارك
رجل . وهو ســـنوات لســـت النهرين] بين [بـــلاد مـــا
وتحمل محـــدودة غير قدرات بين يجمـــع غير عادي
معرفة واسعة له سياســـية . وحنكة كبير جســـماني
العشائر، ويُعد معيشة وأسلوب الفارسية وشاملة باللغة
ـَّ ثم ومن البختياري، عشـــائر وشـــؤون بأمور خبيراً

كوردستان. شؤون
كوردستان وأعماله ـَّ نويل اـِّيجر نشـــاطات كانت
مجابهة ـَّ اـِّدهشة بالشـــجاعة تتقد حماســـاً وتتسم

عام تشـــرين الثاني من الأول الصعاب. وقـــد عُيِّن ـَّ
ـَّ  كركوك ـِّنطقـــة سياســـي ١٩١٨ بوظيفـــة ضابـــط
إسبوعين بعد السليمانية إـُّ وصوله وعند كوردستان،
ولسن كبير، وكانت تعليمات حماسي باســـتقبال قوبل
كركوك... ـِّنطقة سياســـياً ضابطاً «لقد عُيِّنْتَ إليه:
الشـــمال وإـُّ دياـُّ إـُّ الأســـفل الزاب تمتد من التـــي
أن ويجب الإيرانية... التركيـــة- من الحدود الشـــرقي
ترتيبات أية بأن [الكورد] واضحاً لدى الرؤســـاء يكون
وقت... أي النظر ـَّ لإعادة وخاضعة مؤقتة تتخذهـــا
ـَّ عنّا الشـــيخ محمود ممثـــلاً بتعيين مخول وأنـــت
وحلبجة ـَّ جمجمال تعيينات أُخرى مع الســـليمانية،

ص١٢٨). (ولسن: أخرى ومناطق
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نظاماً فأقام تلـــك بتنفيذ التعليمات نويل باشـــر
والقصبات واـِّـــدن الســـليمانية ـَّ حكوميـــاً مؤقتـــاً
للمنطقة حاكماً محمود الشـــيخ بتعيين وقام الأخرى،
من بدلاً اـِّوظفين الكـــورد مـــن أخرى مـــع تعيينات
السياســـيين إشـــراف الضباط وتحت والعرب الأتراك
واضحاً، وأصبح للمنطقة. النظام وأعاد البريطانيـــين،
«كوردستان للكورد» فكرة أن ولسن، يقول آرنولد كما

واسعة. شعبية لاقت قد الحماية البريطانية تحت
الســـليمانية،  نويل ١٩١٨ غادر الأول كانون نهاية ـَّ
رواندز حتى الغربية والشـــمالية اـِّناطق ـَّ وتجـــول
حكومية، إدارات وتأسيس الكورد على التعرف غرضها
ـَّ كويـــه ورانية بريطانيين، سياســـيين مـــع ضباط
الســـليمانية أســـابيع عـــاد إـُّ عدة وروانـــدز. وبعـــد
مختلفاً بريطانيـــاً وموقفاً تعارضـــاً هناك ليجـــد أن
التصرف يُســـيء كان «أنه بحجة محمود من الشـــيخ
«ولاءات كتابه ـَّ ولسن آرنولد تعبير حسب بسلطاته»
مناقشـــات ١٣٣). وبعد ص: (جـ٢، ـَّ ميســـوبوتاميا»
نويل وبموافقة البريطانيين الضباط بين مســـتفيضة
إيلي السليمانية اـِّيجر ـَّ مكانه يتوـُّ أن تقرر التامة

سون. بانستر
تقلد قـــد نويل اـِّيجر كان الوقـــت حتـــى ذلـــك

التالية: الوظائف
.١٩١٥/٣/٣١ خاصة مهمة ـَّ سياسي ضابط ١-مساعد
بختياري، الأهواز، – عربســـتان قنصل ـَّ ٢-نائب

.١٩١٦/٩/١ كوه و�شت لورستان
إـُّ خاصة مهمـــة ـَّ سياســـي ٣-مســـاعد ضابـــط

.١٩١٨/٢/١ القفقاس
إـُّ خاصة مهمـــة ـَّ سياســـي ٤-مســـاعد ضابـــط

.١٩١٨/٩/١ طهران

(كركـــوك كوردســـتان ـَّ سياســـي ٥-ضابـــط 
.١٩١٨/١١/١ والسليمانية)

.١٩١٩/٢/١ رواندز وكوردستان إـُّ خاصة ٦-مهمة
قام التي أُنتدب لها الأخيرة الخاصة ـِّهمته وتنفيذاً
للوقوف وعرضها طول كوردستان ـَّ واسعة بجولة نويل
كوردســـتان مصير حول والتقصي الكـــورد علـــى آراء
البلدات وملاتيا وغيرها من بكـــر وديار ماردين فزار
الكورد بالقرويين فالتقى الكوردية والقرى والقصبات
آراءهم. وإستطلع اـِّتنفذين ورؤساء العشائر والزعماء
والتقارير الرســـائل من الكثير كتـــب لذلك ونتيجـــة
البريطانيين. اـِّســـؤولين إـُّ الكورد حول واليوميـــات
اـِّهمة البريطانية الوثائـــق مـــن الكتابات وتعـــد هذه
وتطوراتها(١). ويشـــير الكورديـــة بالقضيـــة اـِّتعلقـــة
لنويل بعنوان تقريرٍ إـُّ بكر أبو أحمد عثمان الدكتور
الترجمة العربية - الكردية الوضعية حول «ملاحظات

اـِّذكور  كتابه من ٤، ص٦ (هامش «١٩١٩ – اســـتانبول،
الترجمة كانـــت هذه إن واضحاً يبدو ولا ـَّ اـِّلحـــق)،

مطبوعة أم مخطوطة(٢).
ـَّ البريطاني اـِّدني الحاكم ولســـن، آرنولد ويقول
مجلداً ضخماً تؤلف أن يمكن نويل مغامرات بغداد، أن
الشخصيات كان أكثر لأَحدٍ الكتابة عنه. وهو تسنى إن
أعين ـَّ الفُرس، كما [اـِّيجر] ســـون أعـــين ـَّ أهميـــة
من الإحترام بدرجـــة يتمتع كان أنه ونـــرى الكـــورد.
كان هَيْ آر. دبليو. وحسب سون. من أكثر الكورد بين
اـِّتبعة [البريطانية] السياسة عام يوجه بشـــكل نويل
أولسن نشاطاته الدكتور ويقيم جنوبي كودرستان. ـَّ
كانت العملية حياتـــه «أن سَـــيْر قائلاً عالياً تقييمـــاً
الروايات جميع دَلَّتْ ومغامرة كما ومثمرة جداً طويلة
اـِّستعمرات وزارة سجلات ـَّ شـــاملة تغطية وهناك .
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أثناء القفقاس ـَّ الجريئة وأعماله [البريطانية] ـِّآثره
ـَّ خان ك�ك جن�ليي وبـــين ، الأوـُّ الحـــرب العاـِّية

البختياريين  وبين ، ســـجنه تم ١٩١٩ حيث عام �يلان
«١٩٢١ آذار شهر ـَّ ـَّ مؤتمر القاهرة والكورد... وشارك

ص٩٧) أولسن مقالة (راجع
ـَّ جولاته نويـــل يومياته خـــلال كتـــب اـِّيجـــر
البصرة الحكومـــة ـَّ بمطبعة وطُبعـــت كوردســـتان،
مهمة ـَّ نويل [كذا] إِم. ئي. اـِّيجر بعنـــوان «يوميات

إـُّ ٢١  ١٤ حزيـــران من للفترة كوردســـتان خاصـــة ـَّ
٢٧ســـم، ٧٦ صفحة بحجم ٢١× ١٩١٩». وتقع ـَّ ايلـــول

 ، بنفســـه ٦٢ صورة فوتوغرافية إلتقطها نويل وتضم
وبالرجوع الطبع. ذكـــر تاريخ دون مكررة ، وبعضها
أواخر ـَّ طُبعت أنهـــا نرى ورســـائله نويل إـُّ كتابات
اليوميات هذه من ١٩١٩(٣). وتبـــدأ الصفحة الأوـُّ العام
الأخيرة يومياتي «إن فيها يقول منه توضيحية بجملة
للفترة بكر ديار إـُّ زيارتي دواعي عن بتقرير أُخْتُِتمَتْ

حول  ملاحظاته إـُّ ١٤ منه». ولعـــل ٤ حزيـــران من
لم إن تلك اليوميات، جزء من الكوردية هي الوضعية

هو، عنها. يقول كما تقرير، أو خلاصة، هي تكن
 ١ الصفحة من بصددها نحـــن اليوميات التي تبـــدأ
الصفحات أما (٢١أيلول). الصفحـــة ٢٨ إـُّ (١٤ حزيران)

عن  وملاحظات لتقارير خصصها فقد ٢٩ وحتى ٧٦ من
هو: وضعها التي العنوانات وحسب التالية اـِّوضوعات

ص: ص ملاتيا، جنوب رشوان عشيرة عن -تقرير
.٢٩-٣٣

.٣٤-٣٦ ص: ص رشوان، -قرى
.٣٧ ص: سيناملي: كورد حول -ملاحظة

.٤١- ٣٨ ص: ص آتمي، كورد حول -تقرير
ص: ص الكوردية، بايزيك عشيرة حول -ملاحظة

.٤٢-٤٥
.٤٦-٤٨ ص: داغ، ص ـَّ قضاء آلجي �وريجك -كورد
.٤٩-٥٠ : ص �ازارجك، قضاء سكان حول -ملاحظة
.٥١ – ٥٢ ص: ص الكورية، العشائر بين -العادات

.٥٣ – ٥٥ ص: ص البدرخانية، -الأُسرة
ص: ص التركية،  الإحصاءات أرقام حول -تقريـــر

.٥٧ -٥٦
.٦٢ -٦١ ص: ص الكوردي، -التقويم

وأمثالهم حكمهـــم تمثلهـــا كما -ســـمات الكـــورد
.٧٣ -٦٣ ص: ص الشعبية،

ـَّ بوصفه دراســـة  اـِّوضوع هذا وقد أعيد نشـــر
الشـــرقية والأفريقية» الدراســـات «مجلـــة مدرســـة
ص ،١٩٢٠ الرابع، القسم الأول، اـِّجلد لندن، ـَّ الصادرة

ص :٧٩-٩٠.
.٧٤ -٧٣ ص: ص الكوردية، العشائر حول -ملاحظة
ص: ص الكوردية، باليان عشيرة حول -ملاحظة

.٧٥ – ٧٦
قليلة مواضع غير ـَّ نويـــل يشـــير إـُّ ذلك، إضافة
وكيفية الأرمنية الكوردية العلاقـــات إـُّ يومياته من

وحمايتهم. الأرمن للكثير من الكورد إنقاذ
يتحدث الأُســـرة البدرخانية اـِّعنون موضوعه ـَّ
بيك لخليل ذكره وعند وشخصياتها، الأُسرة تاريخ عن
يخصص حيث أيلول ، شـــهر يوميات القارئ إـُّ يحيل

ومتصرف  الكورد لوضعية ٣و٧ أيلول ليومي يومياتـــه
 ٢ -١ الصفحتين ـَّ يتحـــدث كما البدرخاني، ملاتيـــا
إـُّ ٢٣  حزيران ١٤ من الفترة تشـــمل التي من يومياته،
أمين ومنهم اـِّتنفذين الكـــورد عن لقائه بالقادة آب،
ـَّ له وكامران جلادت ولديه ومرافقة عالـــي بدرخان
أيضاً، ترجمتها اـِّفيـــد من وجدنا وقد هذه. جولتـــه
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اـِّوضوع. حول واـِّراجع باـِّصـــادر قائمة بها وألحقنا
بالبدرخانيين اـِّتعلقة الصفحـــات ترجمة يلي وفيما

البدرخانية»: الأسرة » موضوع مع يومياته من

آب: إـُّ ٢٣ حزيران ١٤ يوميات
جارلس نويل وليم إدوارد اـِّيجر : بقلم

زيارتي بتقرير عن أُخْتُتِمَتْ الأخيرةًَ يومياتـــي إن
حزيران إـُّ شـــهر من الرابع من بكر للفترة إـُّ ديـــار

منه. عشر الرابع
بالكيرنل وإلتقيتُ حلب قاصداً بكر ديار من سرتُ

 ٢٦ جواً من بغـــداد يوم قـــد وصلها كان ولســـن الذي
حكومة  على ، ١٣ حزيران ـَّ ، إقترح قد وكان . حزيران
مســـتقلة كوردســـتان دولة تأســـيس صاحب الجلالة
بتليس وان، ولايـــات تقريباً ولتشـــمل تحت رعايتنا،
العزيز. وبالتشـــاور ومعمورية ديـــار بكر [بدليس]،
لكي القسطنطينية زيارة عليَّ ينبغي بأنه معه تقرر
أو واحداً معـــي وأن أصطحب بدرخان ألتقـــي بأُســـرة
اـِّتنفذين، الكورد من آخرين إـُّ بالإضافة منهم أكثر
الدعاية بوجه إـُّ كوردســـتان هدفها الوقوف ـَّ مهمة
الكورد لتحويل وجهودهم للأتراك الواسعة الإسلامية
الأرمنية عليهم الهيمنة ببعبع بترويعهم ضدنا جميعاً

البريطانية. بالحراب مسنودة
 ٣ ـَّ القســـطنطينية الوصول إـُّ عنـــد إلتقيـــتُ ،
أكثرهم كان حيث الشأن، ذوي من الكورد بالقادة تموز،
الأُسرة البدرخانية. وأعضاء القادر عبد الشيخ أهميةً
تشـــكيل وفد عديـــدة أُقْتُرِحَ وجوب وبعـــد محادثات
أبناء من إثنـــين من يتكون ـِّرافقتي مـــن اـِّندوبـــين
الشيخ عبد صهر معين ســـيد مع بدرخان، عالي أمين
هؤلاء وكان درسيم. وجهاء من إبراهيم وســـيد القادر

الثانوي. إـُّ حد ما، من ذوي الشأن جميعاً، الأشخاص
الرئيسيين الفاعلين تقدم عدم وراء الســــبب ويكمن
القادر عبد وهما [ـِّرافقتي]، ألا الأمامية الصفوف إـُّ
قبل من تخويفه جرى قد كان أن الأول عالي وأمين
له العظمى الخيانة توجيه تهمــــة الأتــــراك بإمكانية
يتحاشــــى كان تجريده من ثروته بســــبب ، والأخير
باـِّنزلــــة الرفيعة التمتع بــــدون خجلاً كوردســــتان
لم أســــرته. تقاليد تتطلبها كانت التي والوضع اـِّالي
أنه ذو بالرغــــم من القادر، عبد أكــــن نادماً لأخســــر
وتقوقعه. لتعصبه صدمنــــي لكنه رقيقة، شــــخصية
على الإرضاء للتعامل معه صعب شــــخص وباختصار
أتمنى سوف كنتُ الأخرى الناحية . ومن اـِّدى البعيد
وذو السن أمين عالي، وهو رجل متقدم ـَّ إصطحاب
ويمتلك عالية وشهرة مرموقة ومكانة جذّاب حضور
من يتمكنون الذين الرجال نوع ومن القيادة صفات
ويلقون الكورد على التأثــــير باهراً ـَّ نجاحاً النجــــاح
أما ولديه العشــــائر الكوردية. رجال مع جيداً قبولاً
شخصين رقيقين بالأحرى، فكانا، وكامران] [جلادت
حيث ـَّ القســــطنطينية وعاشــــا ممتلئــــين ترعرعا
ومهما يكن الصحافة. ـَّ عملهمــــا من كانا يتكســــبان
الجذّاب كثيراً حضورهما غير الرغم من وعلى الأمر،
الشــــديدة عواطفهما بســــبب معي قررتُ إصطحابهما
البدرخانيون يزال لا التي والهيبة للبريطانيين الولاء
من وليس شك. أي دون كوردســــتان بها ـَّ يحتفظون
لعضوي البعثة الإعتبــــار ننظر بعين أن الضــــروري
إعتبراه، الأمر الــــذي عــــن تراجعا لأنهمــــا الآخَرَيْــــن
يتطلب ومشــــروعاً جداً بالخطر محفوفاً بلا ريــــب،
النيابية الانتخابات تُجــــرى أن وقبل ومُهلكاً. الجرأة
اـِّندوب مــــن الكوردي النــــادي أعضاء فعــــلاً، طَلَــــبَ
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التركية الحكومة يلتمس من السامي [البريطاني] أن
أولئك الذين عوائل الحماية وتأمين ســــلامة ضمانات
إقتصرت طاـِّا بانــــه أُبلغِوا عليهــــم مرافقتي. وقــــد
بين العشائر والوئام السلام إحلال بواجب نشاطاتهم
ســــوف فأننا التركية الحكومة ضد تهييجهم وليــــس
ـَّ عوائلهم ســــلامة تأمين باتجاه نفوذنــــا نســــتخدم

القسطنطينية.
حلب، إـُّ عُدتُ تموز شهر من والعشرين الثالث ـَّ
إـُّ حلب مرةً أُخرى ـَّ عائداًُ بغداد، إـُّ جواً ذهبتُ ثم
وصل قد كان الذي التاريخ وهو آب، من عشر التاســـع
عالي، وكامران عالـــي جلادت بدرخان، الأخوان فيـــه

القسطنطينية. من
إنسحبا قد كانا الَلذَيْن البعثة عضوي ولاســـتبدال
إبن وهو معنا، عضواً بيك أكرم إتخذتُ من الســـباق،
شـــاب دمث بيك وأكرم بكر. ديـــار من جميل باشـــا
شخصاً نفسه من جاعلاً الحديث ـَّ وكان لبقاً الأخلاق

الكورد(٤). مع وتوافق وئام ـَّ
شـــهر ـَّ ـَّ ديار بكر مرة لأول لقـــد إلتقيت بـــه
مرتدياً قصـــيرة زيارة ـَّ علـــيَّ وفد حيث حزيـــران
وعواطفه عن أفـــكاره وعبَّر الكـــوردي زيـــه القومي
إـُّ اـِّوجهة الكورد صراحةً ، ورغبة الكوردية القومية
جراء ومن الانتداب. لوضعهم تحت بريطانيا العظمى
الفرار إـُّ من تمكـــن لكنه إعتقاله، الوالي ذلك قـــرر
عليه التعرف جرى جرابلس طريقه عـــبر وـَّ حلب.
باعتباره إتهمه علنـــاً أرمنـــي الذي مترجم مـــن قبل
يكون أن ذلك وترتب على الأرمن، مذابح ـَّ مســـاهماً
حلب، نطاق الحبس ـَّ أدنى من قوســـين أو قاب على
فأُرجئ باسمي للتنويه حاذقاً كان الحظ، لحسن ولكن،

حين عودتي. إـُّ إعتقاله

١٧ : ص ، [١٩١٩] ايلول ٣ يوميات من
أفراد أحد [ملاتيـــا]، خليل بيـــك، ان متصـــرف
الَلذَيْن البدرخاِنَييْـــن عـــم هو الأســـرة البدرخانيـــة
كوردي قومي وهـــو وكامران]. [جـــلادت يرافقانـــي
الكوردي النـــادي مؤســـس الواقع يلتهب حماســـاً، وـَّ
شخص كما انه القسطنطينية. ـَّ الكوردية والصحيفة
موالٍ ظاهر تعاطف مع الفكر ومتحرر الإدراك عالـــي
ألـ قبل ويُمتَدحْ من بالخير يُذْكَرْ وهو . للبريطانيـــين

الشـــرق  ـَّ A.C.R.N.E [الهيئـــة الأميركية للإنقاذ
أي الذين، على ملاتيا ـَّ اـِّوجوديـــن والأرمن الأدنى]
بالضد يقف كونه بســـبب بانه، يُضيفون قائلين حال،
من الكثير الشيء عمل يستطيع لا التركية، اـِّحاباة من
اـِّدينة. ـَّ اـِّتعصبة التركية العناصر أجلهم بمواجهة
كيف تسنى حد معين، إـُّ نفسه، يسأل أن للمرء ويمكن
لســـنجق متصرفاً تعيينه يتم ان كوردياً لـــه بوصفه
أن ـَّ حقيقة يكمن ذلك وتفســـير كوردية؟ غالبية ذو
وزير بيك، عارف مصطفـــى بواســـطة تم تعيينه قد
شـــخصياً صديقاً طويلة لفترة كان الـــذي الداخليـــة،
لم عارف مصطفى أن وصحيح البدرخانية. للأُســـرة
من يُنظَر إليه بيك خليـــل وأًن الآن، منصبه ـَّ يَعُـــد
كبيرة، مع شك مع مشاعر العليا بارتياب الدوائر قبل
منه، التخلص على العزم توطد لم الحكومة فان ذلـــك
وأيضاً ، بين الكـــورد له الكبير التأثير بســـبب جزئياً
أي يســـتطيع عمله مما أكثر آمنة اـِّنطقة جعل لانه

تركي آخر.
 A.C.R.N.E أعضاء ألـ أخـــبر قد بيك خليل كان
ـَّ بأَنه الأدنى] الشـــرق ـَّ للإنقاذ الأميركية [الهيئـــة
الكورد فأن والحلفـــاء الأتراك بين نزاع حالة نشـــوب
الأتراك. ويطردون يثورون ســـوف ملاتيا ـَّ ســـنجق
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اـِّندوب إـُّ تـــم توصيلهـــا قد اـِّعلومة وكانـــت هـــذه
القسطنطينية. الأميركي ـَّ السامي

٢٠ – ٢١ [١٩١٩]، ص ص : ايلول ٧ يوميات
التالية البرقيات أراني قد بيك، خليل اـِّتصرف إن
وزير تبودلت بين والتي شفرتها رموز التي جرى فك

: والوالي الداخلية
إـُّ والي خربوت  الداخلية وزيـــر أبرق ٦ أيلول ـَّ

: [ البرقية] . تبدأ يلي وكما
اـِّندوب إـُّ نويـــل اـِّيجـــر برقيـــة إـُّ «بالإشـــارة
بأَن إعتقال البدرخانِيَيْن ســـوف ندرك الســـامي، اننا
الناحية ومـــن لتركيا، مؤذية عواقـــب عليه تَتَرتـــب
من اـِّرفوعة التقارير ـَّ ما جاء إـُّ ، وإستناداً الأُخرى
تكون نتائج أن اـِّتوقع مـــن فأنه عشـــر الثالث الفيلق
بتوجيهها يقومـــان الكوردية التي القوميـــة الدعاية
نظركم». وجهة لنـــا أبرقوا وخطورة . أكثر جديـــة

[البرقية]. إنتهت
» [البرقية]: تبـــدأ جوابية. برقية أرســـل الوالي

التالية: للأسباب الإعتقال على أعترض إنني
على أية لن يوافق سوف أنه لي اـِّيجر نويل ١-أكد

حكومتنا. سلطة لتقويض محاولة
لا هنا البدرخانيان يقودهـــا التي ٢-إن الدعايـــة
جريدة «سَرْبَسْتي» تتضمنه كانت الحد الذي إـُّ تذهب
، اللَذين القسطنطينية ـَّ الكوردي النادي ومنشورات
أبداً تَدَخلْتُمْ قد تكونوا لم والتي عنها مســـؤولان كانا

لعرقلتها.
نيران الاعتقال إـُّ إندلاع يؤدي أن اـِّحتمل ٣-مـــن
معها. للتعامل نمتلك القوة ولا بين الكورد الإحتجاج
عواقب حول الخطيرة النظر وجهة أتخذ لا ٤-انني

الثالث عشر». الفيلق يراها كما دعايات البدرخانِيَيْن
[البرقية]. إنتهت

باسم شخص تفتيشـــية، زيارة ـَّ هذا اليوم، وصل
مفتشـــاً يعمل فرنســـي ضابط اـِّيجـــر برونـــو، وهو
يتحدث وهو وســـيواس. خربوت ولايتي ـَّ للجندرمة
ما وذلك له، ومؤيـــداً كمال مصطفى لصالح علانيـــةً
إـُّ مشفرة أرسل برقية الذي كثيراً ســـخط الوالي يثير

يلي: وكما التركية الحكومة
وكان جندرمة، مفتش وهو فرنســـياً، «إن ضابطاً
سيواس يقاوم إـُّ خربوت من طريقه هنا ـَّ وصل قد
مضـــاداً ـِّصطفى [عســـكريأً] إجراءاً إتخاذي علانية
من ذلك يعمل العكس على فانه نويل اـِّيجر أما كمال.

بقوة. لصالحنا
يدعمون الفرنسيين بأن تقاريرنا يؤكد «وإنما هذا

سري». بشكل سيواس وموتمر كمال مصطفى
جهاز اللاسلكي بأن الوالي إـُّ ذلك يدَّعي بالإضافة
الإهتياج فرنســـيين وأن رجال قبل مـــن حالياً يُـــدار
إـُّ تشـــجيع معظمه، يعود ـَّ ، هو ـَّ اـِّدينـــة الحالـــي

والترقي. الإتحاد لجمعية برونو
خليل اـِّتصرف، إـُّ الوالي أبرق أيلول مـــن الأول ـَّ
كوردي فارس مائة تجميع منه طالباً ، [بدرخان] بيك
أن معتقداً بيـــك، خليل فقـــرر . من عشـــيرة رشـــوان
لا أن أخرى، كوردية لضرب عشـــيرة هي إليهم الحاجة
جاهـــزاً. ولكن، ـِّاّ كان الكورد] [من العدد هذا يصبـــح
تنفيذ أمر باـِّوافقة علـــى مهتم بأنـــه عليـــه التظاهر
عشـــيرة رئيس بدر آغا إـُّ الطلب أرســـل فأنه الوالـــي،
بينه خاصة ترتيبات أي حال، على له، وكانت رشوان.
به بأن اـِّحيط الجوار ـَّ الكوردية العشائر رؤساء وبين
ينبغي لا الرســـمية بصفته يصدرها ربما التي الأوامر
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سلفاً. عليها متفق بصورة توقيعها جرى إذا لها الامتثال
الكورد بتجميع الفرسان الخاص الأمر بتوقيع قام لذلك

شيئاً. بدر آغا يفعل لم وبالطبع الصورة ، بهذه
هؤلاء يريد الوالي أنه زيارة ولكن يتضح الآن من
ـَّ سيواس، الوطني اـِّؤتمر ـِّواجهة الفرســـان للزحف
إـُّ منضماً أعلن نفســـه هـــو، كان يقـــول الـــذي، كما
جانب وإـُّ عن القسطنطينية. ومســـتقلاً الاتحاديين
الجيش لفيلق قائـــداً عينته قـــد الحكومة ذلـــك فان
اـِّحلية اـِّيليشـــيا هذه مثل لجمـــع أوامر مع الثالـــث

سيواس. إـُّ والزحف الإمكان حسب
حول تماماً تعقيداً مختلفاً بالطبع ، أفـــرز، ان هذا
بتقديم أنه يجادلون فهم الكورد، نظر وجهة من القضية
ويمهدون إـُّ الحلفاء خدمة يقدمون سوف للوالي العون
الأرضية يهيئون الوقت نفس وـَّ الكورد، قضية بتقدم
لو قُدّر للسلطة الكورد الحكم باســـم بزمام للإمســـاك
لذلك، الأنظار. عن وتصبح مختفية تنهار أن العثمانية
الآن يتخذ اـِّتصرف فان أعلاه، عنها اـِّنوه وللإعتبارات

[من الفرسان  ٥٠٠ رجل لتحشـــيد الضرورية الخطوات
منه.  حسبما طُلب ١٠٠ رجل من بدلاً الكورد]

٥٥ -٥٣ ص ص البدرخانية، الأُسرة
النبي قـــادة أحد تنحـــدر الأســـرة بأُصولها مـــن
تُعرف ولهذا الوليـــد، بن خالد ، شـــهرةً محمد الأكثر
الهجرة، من سنتين فبعد الخالدية(٥). بالأُســـرة أحياناً
الخالدية، الأُســـرة ســـليل عمر، بن العزيز ترك عبد
حيث أســـس إـُّ كوردســـتان مهاجراً العربية الجزيرة
به. والده تيمناً باسم اـِّسماة عمر إبن جزيرة مدينة
الآزيزية ســـها سميت باسمه، أسَّ التي الحاكمة والأسرة
وتمتعت الحكومة .١٨٤٧ العام دامـــت حتى [ئازيزان]،

الســـلطان حكم حتى عهد بالاســـتقلال التام الآزيزية
شاه الحُكم ، توـُّ الذي الأمير أن حيث ،(١٥٦٦) ســـليم
قدرٍ على يحافظ كان أنه علي بيك، على الرغم مـــن
بالســـلطة الداخلي، أقَرَّ الذاتـــي الاســـتقلال وافٍ من
ضريبة اـِّال من مبلغـــاً يدفع على أن ووافق التركيـــة
ـَّ محفوظة الاتفاق بهذا اـِّتعلقة سنوية. والفرمانات
السنوات وـَّ القسطنطينية. ـَّ الحكومية الأرشـــيفات
حين من بثورات عمر] جزيرة [إبن أمراء قام التالية
القوات بأعباء نهضوا أُخرى، أحيان إلاّ أنهم، ـَّ آخر، إـُّ
حكم وـَّ عهد أثنـــاء حروبهـــم. العســـكرية للأتراك
رجاله الأمير الكوردي القانوني قاد السلطان ســـليمان

�يينا. حدود حتى
بدرخان  الحاكم الأمير ١٨٣٩ جـــرى تعيين العام ـَّ
ـَّ معركة وشـــارك العثماني الجيش ـَّ فخريـــاً قائداً
تامة هزيمة عـــن تكشـــفت التي نصيـــب [نصيبين]،

الأمير قواته  سحب . باشا(٦) إبراهيم أيدي على للأتراك
[إبن جزيرة إـُّ هناك ، ومن بكر ديار إـُّ العســـكرية
إنتكاســـة الأتراك، فرصة مغتنماً تقدم، حيث عمـــر]
فأُسْـــتُقبل هكاري، لتشـــمل [إمارته] لتوســـيع حدود

للطوارئ. والجهوزية والتأييد بالإجلال
الوضع إـُّ خطورة العالي الباب الأحداث هذه نَبَّهتْ
كوردســـتان أقاليم وقوع إحتمـــال من حيـــث تخوف
باشا عمر تولية فجرى ، بدرخان حكم تحت اـِّتبقية
عدد لتحشيد مع أوامر الأناضول جيوش على مارشالاً

الكوردي. لقتال الأمير من الجنود والزحف كبير
قدماً وســـارت بكر ـَّ ديار التركية القوات تَجمَّعتْ
عن نجمت اـِّعركة التـــي كانت حيـــث لقتـــال الكورد
للانســـحاب بدرخان إضْطَرَّ إلاّ أن حاســـمة، غير ذلك
القبض ألُقـــي حيـــث (ئـــه�راك) أوْراك ـَّ إـُّ معقلـــه



2008 (22) العدد العربي وبحوث                             سردم دراسات

30

بدرخان عُدَّ أشهر. مقاومة إســـتمرت عدة بعد عليه
١٨٤٧ وبقي فيها  القســـطنطينية العام إـُّ وأُرْسل أسيراً
[جزيرة كريت إـُّ نفيه يتم أن قبل أشهر ستة حوالي
أتباعه من مائتين معه يأخذ أن له يونانية]. وسُـــمح
مع بالأخص فعّـــالاً دوره وكان الشـــخصيين. وخدمه
عام الثورة اليونانية قمع هـــؤلاء ـَّ الأنصار مجموعة
إـُّ دُعي للعودة هذه وخدمته ١٨٥٦. وتقديـــراً لفضله

فيها. البقاء له أجيز حيث القسطنطينية
حتى  فيها للاقامة دمشق إـُّ إنتقل ١٨٦٦ ـَّ ســـنة
ـَّ  فدُفن والستين، الخامسة سن ١٨٧٠ ـَّ العام وفاته ـَّ
واحدة ســـاعة مبعدة على الكوردية، الصالحية قرية
[القائد] قبر من بالقـــرب ضريحه ويقع من دمشـــق.

الدين [الأيوبي]. صلاح الكورد بين الأشهر
الأسرة هذه كانت وقد إبناً، تسعين بدرخان أنجب
بارتباطها الدوام على متماثلاً صنواً تُعد العدد الكثيرة
العثمانية. الحكومة على سلطة اـِّسلح التمرد بحركات
البدرخانيين نشاطات ـِّتابعة فريق متخصص وهناك
عانى ولقد التركية. السرية اـِّشفرة دائرة الرسائل ـَّ
مقدرتهم جميـــع البدرخانيـــين، مهما كانت مديـــات

والسجن. النفي من ونشاطاتهم،
جزيرة  مدينة على باشا عثمان إستوـُّ ١٨٨٠ عام ـَّ
أشهر، ستة ـِّدة عليها بالسيطرة عمر] وإحتفظ [إبن
للاعتراف معسولة بوعود للإستسلام إستمالته فجرى
آخر عدد مع حبسه جرى ثم ومن بســـلطته، الجزئي

البدرخانيين. من
معركة  بيك وحســـن ١٩١٠ خاض حســـين باشا ـَّ
عن اـِّبعوثان] مجلس [ـَّ نوابـــاً بوصفهم الانتخابات
جمعية أصدرت تم إنتخابهما أن وبمجرد كوردســـتان.
عندها باعتقالهما، أوامر [الحاكمـــة] والترقي الإتحاد

واصلا حيث الجبال الخطـــر إـُّ هذا من بالفرار قامـــا
فأُلقي القبض أشهر، ستة ـِّدة مستقر بشكل غير البقاء
عملية رفيقهما ـَّ . أما ســـراً وأُعدم حسين باشا على
الأســـرة البدرخانية بيك، من ســـليمان هذه، الفـــرار
القانـــون [قانون الاتحاد عن خارجاً ظل فقد ، أيضـــاً
ـَّ عليه القبض ألُقي أنه إلاّ ســـنوات، والترقي] لثلاث
الرحمن خيانة عبد نتيجة ـَّ دير�ويـــل الأمر نهاية
لدوداً خصمـــاً باســـتمرار كان آغا من شـــيرناخ الذي

[البدرخانية]. للأسرة
التي اليأس الأخـــيرة، ونتيجة حالـــة ـَّ الســـنوات
ـَّ أبداً لرمي ســـهمٍ قدرتهم بســـبب عدم بها أصيبـــوا
إـُّ إلتجأوا أحد، دون مساندة من بلدهم حرية سبيل
متميزين كانا اللذان والشخصان ، للعون طلباً روســـيا
وعبد الرزاق بيك الحركة هما كامل هذه بالأخصّ مع
واليَيْن على الـــروس قبل من تعيينهما فجرى بيـــك،

١٩١٨ ألقى  ـَّ عام .١٩١٧ عام وأرضروم [بدليس] بتليس
ـَّ الســـم ودسّ له الرزاق عبد القبض علـــى الأتـــراك

ـَّ تفليس. كما يُقال، يزال كامل، ولا اـِّوصل.
أراضٍ مـــن الشـــخصية وتعويضـــاً عـــن اـِّمتلكات
كانت التي للبدرخانيـــين العائدة وأغـــراض وأطيـــان
الأسرة لهذه تَدفع فأنها ، صادرتها قد التركية الحكومة

تركية.  ليرة ٢٠٠ تبلغ شهرية منحة
أهمية الأكثر للأعضاء مختصرة قائمة يلي وفيما

البدرخانية: الأسرة من

الآن الحياة قيد على بدرخان أبناء
اـِّمثل للأســـرة العضـــو بدرخـــان: أمـــين عالـــي
طويل السن، ـَّ متقدم رجل فيها. البارزة والشخصية
بقوة يمتاز . جذّاب وحضور لحية بيضـــاء ذو القامة
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أولئك خاص وبشكل الكورد، ـَّ عظيم وتأثير الشخصية
والياً تعيينه يفكرون ـَّ الأتراك وكان بوتان. ـَّ الكورد
قد هذه الخطة لكن ،١٩١٩ العام ربيع ـَّ بكر ديار على
لا عالي أمين أن بوضـــوح أُدْرِكَ حيث بالفشـــل إنتهت
الكوردي. بالاستقلال أحلامه عن يتخلى أن أبداً يمكن
من للإفلات بمحاولتين حياتـــه، طيلة قام، قـــد وكان
إلاّ كوردســـتان إـُّ والتوجه القســـطنطينية ـَّ منفاه
واـِّرة طرابزون ـَّ القبـــض عليه، مرةً إلقاء أُعيد أنه
. لبعض الوقت مقاومة قصيرة بايزيد بعد ـَّ الثانية
يمتلك خبرة حيث قونيـــه ـَّ يُقيم بيك: طاهـــر
ويتصرف طبق جداً مهذب إنه محامياً. جيدة بوصفه
الكثير أنه يمتلك لا يبدو لكن اـِّرعية، السلوك قواعد

الرجال. على السيطرة أو الشخصية قوة من
عقيد ذا شـــأن): (ليس علي بيك ممد [محمـــد]
ما، فترة ـَّ قـــاد، القســـطنطينية. ـَّ مقيم متقاعـــد

بيروت. الجندرمة ـَّ
القسطنطينية. ـَّ البلدي اـِّجلس عضو بيك: حسن
كوردستان عن [ـَّ مجلس اـِّبعوثان] نائباً أُنتُخب كان
أمر الاتحاد والترقي جمعيـــة ١٩١٠عندما أصدرت عام
غير الحياة من أشـــهر ســـتة وبعد عليه. إلقاء القبض
القبض ألُقي التـــلال ـَّ باـِّخاطر اـِّحفوفة اـِّســـتقرة
ســـيئة. بصورة عومل حيث الســـجن ـَّ عليـــه ورُمي
يُقال، الآن، كما فانه تلقاها، التي اـِّعاملة لهذه ونتيجة

لوثة. وبه الشيء بعض أصمّ
البلدي عضو اـِّجلس : ذا شـــأن) (ليس بيك مراد

ـَّ القسطنطينية .
ويتصف مهذب السن، متقدم ـَّ رجل بيك: خليل
الإدراك من عـــالٍ مع رصيد العالية الدعابة بـــروح
العشـــائر رجال مع يتعامل . باـِّســـؤولية والشـــعور

الحال. ـِّقتضـــى ومناســـبة لبقة الكـــورد بطريقـــة
للأمور نظرة ينظر ـَّ كونه لا ضعفه نقاط وتكمـــن
ما. حدٍ إـُّ الصلابـــة إـُّ ويفتقر بدقـــة، أو واقعيـــة
[يومي (١٩١٩ أيلول لشهر نويل اـِّيجر (راجع يوميات

أيلول]. و٧ ٣
١٥ ســـنة  ـِّدة سويســـرا ـَّ أقام بيك: الرحمن عبد
شخص يُقال أنه سويسرية. فتاة من تزوج هناك حيث
وأفكار عصرية آراء وذو كبيرة درجة إـُّ الـــرأي راجح
آيدين ـَّ أثناء متصرف وظيفة يشـــغل . كان تقدمية
كما ، تصرف قد كان حيث اليونانية التركية اـِّشـــاكل

وبعقلانية. ملائمة بطريقة يُقال،
مهماً. شـــخصاً ليس دمشـــق. ـَّ ملاّك زبير بيك:

أحدب. أنه يقال
مبكر وقـــت الـــروس ـَّ إـُّ إنضـــم كامـــل بيك:
أرضروم على والياً بوه ونصَّ والضرّاء السراء ليقاسمهم

كضابط.  الروسي الجيش ـَّ خدم أنه ويقال ، ١٩١٧ عام
(أيلول تفليـــس ـَّ الآن أنه موجـــود الأخبار وتفيـــد

.(١٩١٩
هم: أمين عالي بدرخان أبناء

الجنرال يذكـــره لا مصـــر. ١- ثريـــا: صحفـــي ـَّ
بالخير. إلاّ ديديس

قونيه. ولاية ـَّ يعمل مديراً ٢-حكمت:
تحرير  رئيس مساعد (٢٥ عاماً): ٣-جلادت عالي
وكانت القسطنطينية ـَّ تصدر التي صحيفة سَرْبَسْتي
للإن�ليز. منحازاً صريحاً موقفاً الدوام على إتخذت قد
نتيجة منهـــا لا مناص التـــي الآثار من وهـــو يعانـــي
القســـطنطينية، ـَّ وتدربه الطويلة وإقامته ترعرعه
اـِّستقبل رجل ، اـِّميزة لخصاله يكون، أن يُنْتَظَرْ لكنه

البارع.
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القسطنطينية.  ـَّ محامٍ عاماً): ٢٤) عالي ٤-كامران
شـــخص الكوردية]. [اللغة الكرمانجية يعرف بالـــكاد
الصفوف إـُّ قد برز الآن، حتى يكن، لم وهادئ. مدرك

الأمامية.
ميونيخ. ـَّ الغابات علم ٥-توفيق: يدرس

ـَّ القسطنطينية. والده مع يقيم : ٦-صفدر
هم: بيك طاهر أولاد

إيســـميت ـَّ العام التعليـــم مديـــر فريـــد بيـــك:
.(Ismidt)

هم: بيك خليل أولاد
سابق. قائممقام بيك: فايز

الفرنسيةـَّ اـِّدرسة الثانوية اللغة أُستاذ آصفبيك :
القسطنطينية. ـَّ (الليسيه) الحكومية الفرنسية

الأُخرى للأُسرة  الفروع البارزون من الأعضاء أما
فهم: البدرخانية

الدولة. مجلس عضو (٦٠سنة): باشا حسني حسين
سناجق. لعدة متصرف وظيفة أشغل قد كان

الجسم، نحيف القامة، طويل رجل عوني: حسين
اـِّدرســـة ـَّ القانون أســـتاذ طبية. ويضـــع نظـــارات
بكونه الانطباع يُعطي القســـطنطينية. ـَّ العسكرية
شـــخصية بقوة لا يتمتع أنه إلاّ حريصاً ودقيقاً رجلاً

عالية.
برتبة عوني. ضابط حســـين شقيق القادر: عبد

اـِّشاة. [صنف] ـَّ ميجر
عبد شـــقيق بيك: بدرخان [العقيـــد] الكيرنـــل
ـَّ الأتراك قبل لـــه من الســـم بدس قُتل الذي الرزاق
ولا الأتراك مع ربط مصيره قد ١٩١٨. كان عام اـِّوصل

الكوردية. الحركة يؤيد

الهوامش:
ـَّ لندن وزارة الهند البريطانية ملفـــات (١) تضم

اـِّيجر نويل  ليوميـــات ١٩٣ ورقـــة بحجم الفولســـكاب
يومياته ضمنها نيســـان ١٩٢٠، ومـــن ١٩١٩ إـُّ آذار من
وتوجد بصددهـــا. نحن التي البصـــرة ـَّ اـِّطبوعـــة
اـِّتحف مكتبة ـَّ [الأخيرة] اليوميات هذه من نســـخة

العزاوي. عباس مجموعة العراقي-
الكوردية عـــن الوضعية تقريره نويل (٢) كتـــب
ويشير دليل كوردســـتان. وإتصالاته ـَّ جولاته نتيجة
أنه منه، نســـخة حيـــث توجد الهنـــد، ملفـــات وزارة
إدموندز، مجموعة دليل أما .١٩١٩ تموز شـــهر ـَّ كتب
بكلية ســـانت الأوســـط الشـــرق مركز ـَّ اـِّحفوظـــة
بغداد بمطبعة ـَّ طبع فيذكر أنه أوكسفورد، أنتوني–
الدكتور الأميركي أن الباحـــث إلاّ .١٩١٩ عام الحكومـــة
مطبوع التقرير أن لـــه مقالٍ يذكر ـَّ روبرت أولســـن
أن اـِّوصل، ـَّ ١٩٧٣، وأنا عـــام علمت ١٩٢٠. وقد ســـنة
اليد بخط مكتـــوب لتقرير عربيـــة هنـــاك ترجمة
يُسمح ولا اـِّمنوعات حقل ـَّ العامة اـِّكتبة موجود ـَّ

الإطلاع عليه. لاحدٍ
ويصفها  لطبعها؛ ١٩٢٠ تاريخاً سنة أولسن يضع (٣)
الإستخباراتية وأعماله إســـتطلاعاته عن رسالة بأنها

الكورد. بين
دياربكر. مواليد مـــن جميل باشـــا (٤) أكرم بيك
سويسرا إـُّ وسافر استانبول ـَّ الثانوية دراســـته أنهى
بل دراسته، ينه لم لكنه اـِّعمارية، ليدرس الهندســـة

 ١٩٢٢ عام ترأس دمشـــق. ـَّ وهو اـِّراســـلة عبر أنهاها
سعيد شـــيخ ثورة بعد عليه حُكِمَ آزادي. فرع جمعية
ـَّ وهو تزوج ســـنوات ونصف. ثلاث بالســـجن �يران
إـُّ أصولها تعـــود �ركســـية فتـــاة من الإســـكندرونة
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الصحفـــي الأميركي دانا  ١٩٦٢ رافق عام ـَّ قفقاســـيا.
اـِّحررة الكوردية الثورة مناطق إـُّ شمدت ســـراً آدمز
تكررت ثم جومرد، باســـم له اـِّترجم قام بدور حيث
وهو الكورد. بالقـــادة للالتقاء كوردســـتان إـُّ زياراته
باسم مذكراته نشـــر الذي باشا جميل قدري شـــقيق
حميمة علاقة عائلة جميل باشا كانت ســـلواي. زنار
قضية أجل من معاً وعملوا البدرخانيين مع ومستقرة

واحدة.
غير قليلين كانوا كورد وزعماء رؤســـاء (٥) هناك
أحد الأئمة أو محمد أسرة النبي إـُّ الانتســـاب يدّعون
هناك ليس الواقع جـــداً. قريب وقت اـُّ أو الصحابـــة
يتعلق بل تؤيد ذلك، ماديـــة قرائن أو تاريخي دليـــل
اـِّجتمع الذي عناصر مشاعر ودغدغة بالوجاهة الأمر
قريش» ـَّ كتاب «نســـب وجاء عام. بشـــكل كان أمياً
خالد ولد إنقرض «وقد ٢٣٦هـ) سنة (اـِّتوفى للزبيري
إبن أما ص٣٢٨. – أحـــد» منهم يبق فلم بـــن الوليد؛
«جمهرة فيقول ـَّ ٤٥٦هـ) سنة الأندلسي (اـِّتوفى حزم
الوليد بن ولـــد خالد «وكثر يلي: ما العرب» أنســـاب
بالشـــام، ثم كلهم رجلاً وكانوا أربعين نحو بلغوا حتى
منهم لأحد يبق فلـــم وقع طاعون ـَّ كلهم إنقرضـــوا
بن خالد عقب أن وهكذا فقد تبين ص١٤٨. – عقـــب»
، إليهم الناس من أي نسبة تصح ولا إنقطع قد الوليد
والباحث الشـــكر للمثقف (أقدم بدعة. الأمر إلاّ فليس
الذي كاظم محمد علي صباح الأســـتاذ الكوردي البارز

أعلاه). على الكتابين ودلني نبهني
علي محمد بن إبراهيم باشـــا (١٧٨٩-١٨٤٧م)  (٦)
باسلاً ساعده القوي، وكان أبيه، مصر بعد والي باشـــا
قائـــداً للحملة اـِّـــوت. عينه والده يتهيب لا مقدامـــاً
ثورتهم فأخمد (١٨١٦-١٨١٩م) ضـــد الوهابيين اـِّصرية

والده من وبأمرٍ أميرهـــم. حكمهم وأســـر وقضى على
العثمانيين ممتلكات ـَّ طمعاً قوياً جيشـــاً مصرياً قاد
تـــوروس حتى وعبر جبال والشـــام ففتح فلســـطين
القتال تجدد وحينما (١٨٣٢-١٨٣٣) كوتاهيـــه وصل إـُّ
هذه ـَّ باشـــا إبراهيم انتصر والأتراك بين اـِّصريين
الفارسية يعرف كان .(١٨٣٩ (حزيران الفاصلة اـِّعركة

والتركية. والعربية

اـِّلحــــق:
نقدم نويل اـِّيجـــر كتبه ما ترجمـــة بعـــد إتمام
للقارئ إرادة الفائدة باـِّوضوع اـِّتعلقة باـِّؤلفات قائمة

اـِّستفيد.
الداقوقي. إبراهيم د. -١

والنشـــر، للثقافة اـِّدى دمشـــق، دار أكراد تركيا.
٤٩٤ ص.  ،٢٠٠٣

شوقي. أبو -٢
الكردية. والثورات الانتفاضـــات تاريخ من ـِّحات
،١٩٧٨ الاكراد، للمثقفين اليساريين كاوا بيروت، رابطة

١٨٢ص.
بكر. أحمد عثمان أبو د. -٣

العاـِّية الحـــرب «بعد الســـلام عهد ـَّ كردســـتان
الكردية، للثقافة أربيل، رابطة كاوا بـــيروت– الأوـُّ».

٢٦٦ص. ،٢٠٠٢
إدموندز. جون سيسل -٤

وبحوث عن ورحلات سياســـة وعرب؛ وترك كرد
جرجيس ترجمة ١٩١٩-١٩٢٥؛ العراق من الشرقي الشمال
العروبة العاـِّية، دار شركة منشورات االله. بغداد، فتح

٣٩٢ص. ،١٩٧١
جليل. جليلي -٥
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سيرتي. سيامند ترجمة ١٨٨٠؛ عام الأكراد إنتفاضة
،١٩٧٩ الأكراد، للمثقفين اليساريين كاوا بيروت، رابطة

التقدمية-٧). الكردية الثقافة (سلسلة ص، ١٢٨
جليل. جليلي -٦

الإمبراطورية ـَّ [الكرديـــة] الإمارات من تاريـــخ
عشـــر؛ الأول من القرن التاســـع النصف العثمانية ـَّ
الأهالي دمشـــق، النجاري، محمد عبـــدو ترجمـــة د.

١٦٠ص. ،١٩٨٧ والنشر، للطباعة
جليل. جليلي -٧

القرن ـَّ نهاية والقومية الثقافيـــة الاكراد نهضة
الروسية عن نقله العشرين؛ القرن وبداية عشر التاسع
للثقافة وكدر، بيروت، رابطة كاوا ولاتو د. نازي، بـــاـَّ

٢٢٨ ص، (سلســـلة اـِّكتبـــة التقدمية   ،١٩٨٦ الكرديـــة،
الكردية-٩).

ديميد مكدول. -٨
محمد. آل ترجمـــة راج الحديث؛ تاريخ الاكـــراد

٧٣٣ ص.  ،٢٠٠٤ دار الفارابي، بيروت،
بدرخان. روشن -٩

.(١٨٩٧-١٩٥١) الثانية بدرخان جلادت الأمير ذكرى
٣٦ص. ،[١٩٥٣ [بيروت،
روهات آلاكوم. -١٠

رابطـــة كاوا، ترجمة خويبـــون وثـــورة آكـــري؛
كاوا – أربيل، رابطة بيروت مصطفى. شكور مراجعة

٢٠٠ ص.  ،٢٠٠١ الكردية، للثقافة
باشا]. سلواي [قدري جميل زنار -١١

علي. ر. ترجمة (مذكرات)؛ كردســـتان ـَّ ســـبيل
٣٣٦ ص،  ،١٩٨٧ الكردية، للثقافـــة رابطة كاوا بـــيروت،

.(١٢- الكردية التقدمية اـِّكتبة (سلسلة
عز الدين. ١٢-سليمان أبو

العلمية بيروت، اـِّطبعة ســـوريا. ـَّ باشـــا إبراهيم
٣٤٤ ص.  ،١٩٢٩ صادر، ليوسف

بدرخان. صالح -١٣
الناشر دمشق، بدرخان، روشن ترجمة مذكراتي؛

١٠٣ص. ،١٩٩١ الجاحظ)، (مطبعة زنكي، دولار
هروري. سليم محمد صلاح د. -١٤

والثقاـَّ نشـــاطها السياســـي البدرخانية؛ الأُســـرة
،٢٠٠٤ والنشر، للطباعة سبيرز دهوك، دار .١٩٥٠ -١٩٠٠

ص. ٢٣٦
هروري. سليم محمد ١٥-صلاح

١٨٢١-١٨٤٨؛ بدرخـــان الأمير عهد ـَّ بوتـــان إمـــارة
موكرياني مؤسسة أربيل، سياســـية. تاريخية دراســـة

ص. ٢٠٠٠ ، ١٧٢ والنشر، للطباعة
علي. عثمان د. -١٦

١٨٣٣-١٩٤٦؛ اـِّعاصرة الكوردية الحركة ـَّ دراســـات
.٢٠٠٣ التفسير، أربيل، مكتب تأريخية وثائقية. دراسة

ص. ٨١٣
ميراني. صالح علي -١٧

كوردســـتان– سوريا ـَّ الكوردية القومية الحركة
،٢٠٠٤ والنشر، للطباعة ســـبيرز دار ١٩٤٦-١٩٧٠، دهوك.

٣١١ص.
طيفون]. [محمد ماـِّيسان -١٨

جميعة ووثائق بوطـــان جزيرة ـَّ البدرخانيون
بدرخان �ولبهار ترجمـــة البدرخانية؛ العائلة إتحـــاد
جزماتي. نذيـــر وتقديم ودلاور الزنـــدي؛ مراجعـــة

٢٨٠ص. ،١٩٩٨ أميرال، مطبعة بيروت،
ترجمة كوردستان إقليم ـَّ الثقافة -نشرت وزارة
بعنـــوان «بدرخانيو الكتـــاب لهـــذا شـــكور مصطفى
العائلية الجمعية اجتماعات ومحاضـــر بوتان جزيرة
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١٩٩٨ وبـ ٣١٦ صفحة.  عام البدرخانية»
ملك. ويوسف شليطا منصور -١٩

.(١٨٩٧-١٩٥١) جـــلادت بدرخـــان ذكـــرى الأمـــير
٣٠ ص.  .[١٩٥٢ [بيروت،

20- Dr. M. Nuri Dersimi . 

Kürdistan Tarihinde Dersim. Halep, Ani 

Matbaasi, 1952. 342 S. 

تاريخ ـَّ درســـيم درســـيمي. د. محمـــد نـــوري
٣٤٢ص. .١٩٥٢ حلب، كوردستان،

21- Capt . Godfrey Rolles Driver .

Kurdistan and the Kurds . Mount  Carmel 

, Palestine . Printed by the G.S.I . [ c 1919] 

144 p. 

والكورد. كوردستان دراي. رولز جودفري الكابتن
طبعته ١٤٤ص. .[١٩١٩ [حوالي فلسطين الكرمل، جبل
فلسطين. ـَّ أركان الحرب هيئة ـَّ الاستخبارات شعبة

22- Great Britain . Foreign Office .

Armenia and Kurdistan . London , Prepared 

under the direction of the Historical Section of 

the Foreign Office , No.91, 1919 . iv +85 p . 

map, Confidential. 

القسم بإشـــراف أُعِدَّ لندن، وكوردســـتان. أرمينيا
٨٥ ص.  +١٩١٩ ٤ رقـــم٩١،  الخارجية، لوزارة التاريخـــي

سري.
23-Great Britain .Office of Civil 

Commissioner , MES . EX . FORCE. 

Precis of Affairs in Southern Kurdistan 

during the Great War. Baghdad , Government 

Press , 1919. 20 p. 

حملـــة قـــوات العـــام. اـِّدنـــي  الحاكـــم دائـــرة 
كوردستان جنوبي ـَّ الاوضاع ميسوبوتاميا. خلاصة

العظمى. الحرب أثناء
إـُّ نويل اـِّيجر بعنـــوان: «مهمة الفصل الخامس

كوردستان. وجنوبي السليمانية
24- W . R . HAY . 

Two Years in Kurdistan ; Experiences 

of a political Officer 1918-1920 . London , 

Sidgwick & Jackson , 1921. 383p. 

-١٩١٨ سياسي ضابط تجارب كوردستان؛ سنتان ـَّ
٣٨٣ ص.  .١٩٢١ ، ١٩٢٠.لندن

25-Edward William Charles NOEL. 

Diary of Major E.M [Sic] Noel on Special 

duty in Kurdistan from June 14th to September 

21st 1919. Basrah, Government Press, [1919] 

76 p.

مهمة ـَّ نويـــل إم . [كذا] . إي اـِّيجـــر يوميـــات
إـُّ ٢١ أيلول  حزيران ١٤ من للفترة كوردستان ـَّ خاصة

٧٦ص. . [١٩١٩] مطبعة الحكومة البصرة ، . ١٩١٩
الخاصة مهمته حول نويل تقارير اـِّيجر -توجـــد

ـَّ  نيســـان ١٩٢٠ ١٩١٩ إـُّ آذار من للفترة ـَّ كوردســـتان
ـَّ ١٩٣  وتقع ١٩١٩/١٥١٢ رقـــم وزارة الهند تحت ملفـــات

حجم الفولسكاب. من ورقة
26- Major E. W . C . NOEL 

Note on the Kurdish Situation . Baghdad , 

Government Press, 1919. 20 p. 

مطبعة ، بغداد الكردية. الوضعية حول ملاحظات
ص. ٢٠ [١٩٢٠؟]. ١٩١٩ الحكومة،

27- Robert Olson . 
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«The Second Time around : British Policy 

toward the Kurds (1921-1922) ; in Die welt 

des Islams , New Ser., Bd. 27 , Nr. 1/3 , 1987 

, pp . 91-92. 
الكورد البريطانية حيال السياسة أولســـن. روبرت

.١٩٢١-١٩٢٢
28- Peter Sluglett . 
Britain in Iraq 1914-1932 .  London , Ithaca 

Press, 1976. 360 p.

 ، ١٩٧٦ ، لندن . العراق ـَّ بريطانيا ليت . ترســـل
ص.  ٣٦٠

29- Lt . Col . Mark Sykes . 
«The Kurdish Tribes of the Ottoman 

Empire», in Journal of the Royal 

Anthropological Institute , Vol.38, July- Dec . 

1908 . pp. 452-486. 

ـَّ «القبائـــل الكوردية ســـايكس. اـِّقـــدم مـــارك
اـِّلكي اـِّعهـــد مجلـــة ـَّ العثمانيـــة»؛ الإمبراطوريـــة
،١٩٠٨ الأول كانون – تموز ،٣٨ اـِّجلد الأنثروبولوجـــي،

.٤٥٢ – ٤٨٦ ص: ص
طبعه ســـنة البريطانية الحربية وزارة - أعـــادت

لكتاب  كملحق ثانية نُشر كما مســـتقل، ١٩١٥ ـَّ كتيب
الأخير» الخليفة «تراث اـِّعنون نفســـه سابكس مارك

.١٩١٥ عام لندن ـَّ اـِّطبوع
علي ســـوار وراز هه الدكتور العربية إـُّ - ترجمه
وأعادت .٢٠٠٢ دهوك عام ـَّ ونشـــره مستعار] [اســـم
ووضعت (٢٠٠٧) السنة هذه الزمان بدمشـــق نشره دار
الكتاب، مترجم بوصفه مراد علي خليل الدكتور اسم
صفحتين، كما ـَّ الواقـــع الاهداء منه حذفت أنهـــا إلاّ
على عبد الفتاح الدكتور مقدمة مقاطع من أســـقطت
ـَّ اـِّوجود والجدول هوامشـــه، وكذلك بعض بوتانـــي

دهوك.   طبعة نهاية
30- Arnold WILSON . 

Loyalties Mesopotamia ; Vol.II , 1917-

1920 , A Personal and Historical Record , 3rd 

ed. London , Oxford University press, 1936. 

420 p.

اـِّتعلق الفصل مـــن أقســـام الخياط ترجم جعفر
العشرين ثورة عن أخرى فصول أربعة مع بكوردستان
بيروت، مطبعة ؛ العراقية» «الثورة بعنوان ونشـــرها

 .٢٤٦ ١٩٧١، ص الكتب، دار


